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Die Kieler Ostseehalle wurde 1951 unter VeIWendung einer Sylter Flugzeughalle erbaut 

Ein wichtiger Termin ist, WJe in jedem Jahr, unsere Mitgliederversammlung. Sie fin-

det am 
28. und 29. 06. 2003 in Ehlershausen, Gasthaus Bähre 

statt. Das fällt für viele in die Ferienzeit, lässt sich aber schlecht ändern, da viele unserer Mit-

glieder auch in anderen ARGES aktiv sind. Deshalb muss es bei diesem Termin bleiben. Bei 

dieser Gelegenheit sei jetzt verraten. Der Burgdorfer Briefinarkensamrnlerclub (BCH) trägt sich 

mit dem Gedanken, erstmalig in der Geschichte eine Rang 2 - Ausstellung zu organisieren. Das 

ist noch nicht offiziell und hängt auch sehr stark davon ab, wie sehr sich Verbandsauflagen fi-

nanziell auswirken. Aber es wäre sicherlich nicht verkehrt, wenn unsere Mitglieder ihre Samm-

lungen für eine Rang 2 - Ausstellung fit machen. Dabei wird bestimmt der eine oder andere Ge-

danken für unser Mitteilungsblatt geboren. Darauf freut sich schon jetzt der gesamte Vorstand. 

Auf Wiedersehen in Kiel und Ehlershausen 

Ihr Gerhard Hahne 
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FRAGEN UND ANFRAGEN 

Bernhard Fels 

Der Briefmarkensammler kann nicht alles wissen. Deshalb scheuen Sie sich nicht, 

Fragen zu stellen. Davon lebt auch unsere Forschungsgemeinschaft. Manchmal ist es notwendig 

Informationen zu sammeln, um eine Sache zu klären. Vielleicht trägt Illre Frage dazu bei, die 

Wissenslücke zu schließen. 

Schicken Sie bitte Illre Fragen, Anregungen und Kommentare an 

Bernhard Fels 
Weizenwinkel 4 
D - 59 494 Soest 

Wer bearbeitet meine Fehlliste Litauen bis 19409 

Suche Stempel aller Art aus Litauen. 

Suche Kontakt mit Litauensammler 

Peter Haubner 
Zobelsreuther Str. 27 

95 032 Hof 

Biete Doubletten 1919 bis 1940 auf Michelbasis. 

Erbitte Thre Fehlliste 

Hans Dzieran 
Rosenhof 15 

09 111 Chemnitz 

Warum ist die Mi-Nr. 216 1m neuen Michel gestempelt einen Preisansatz von 4, - E? 

Druckfehler? 

Heinz - Erwin Jungjohann 
Jahnweg 7 

25 286 St. Peter - Ording 
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NEUHEITEN AUF FDC (2002 / 2003) 

(Farbliche Wiedergabe der Neuheiten auf der Rückseite des Mitteilungsheftes) 

Sondermarke: ,,Bedrohte Tier- und Pflanzenarten" 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel - Nr. 
Zähmmg: 
Bogen: 
Drnck: 
Auflage: 

FDC -Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Drnckerei: 
Maxim. -Karten 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

790 1 Lt 
791 3 Lt 

13. 04. 2002 
A. Ratkeviciene 
790 + 791 
gezähnt K13xl3Yt 
10 Marken (2x5) 
Offset Budapest 
500. 000 Sätze 

2002 - 6 
A Ratkeviciene 
2.700 
.,TYPO". Litauen 
Nr. 26 + 27 

1Rlv;1r-;~ 1; ,\ir.Nl~jl 

RECOMMANDE 

REGISTRUOTASIS 

PRIORITAIRli 
PIR1\4E~YBltJE ·: 

·~ i i T' : '' '·11 

Vilnius 
A. RatkeviCiene 

Hennelin (Mustela errninea) 
Luchs (Lynx lynx) 

Sondermarke: „Europa, Zirkus" 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage: 

FDC-Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Druckerei: 
-------------------
Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 
--------------------

04.05. 2002 
H. Ratkevicius 
792 
gezähnt K 131.lt x 13 
10 Marken (5x2) 
Offset Budapest 
500. 000 Marken 

2002 - 7 
H. Ratkevicius 
3.100 
„TYPO", Litauen 

Vilnius 
H. Ratkevicius 

i 

l
j Ricardas Vainora 

pasto dezute 750 
J LT-)036 KAUNAS - )6 ! LITAUEN 
1 . ,---

RECOMMANDE 1 r.:;; i Yiltiius 
REGISTRUOTASIS ~l \ i Nrf/jj _ 1 

W.Fugalewitsch 

Klint 21 

~-24256 SCHLESEN 

DEUTSCHLAND 

792 1,70 Lt Artist Jenas Ramanauskas (1912 - 1996) 

1237 

Bernhard Fels 



Sondermarke: „200 Jahre Feuerwehr m Vilnius" 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Dmck: 
Auflage: 

FDC- Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Dmckerei 
Maxim.-Karte 

Sonderstempel: 
Stpl. - Enhfürf: 

793 l Lt 

25 . 05. 2002 
V. Jasanauskas 
793 
gezähnt K 12 
25 Marken (5x5) 
Offset Budapest 
500.000 Marken 

2002 - 8 
V. Jasanauskas 
2.900 
.. TYPO", Litauen 
Nr. 28 

Vilnius 
V. Jasanauskas 

PRIORITAIRE . 
PIRMENYBINE . 

Löschfahrzeug Ford 350 

VILNIAUS PRIESGAISRINEI APSAUGAI 200 METl) 

Wi told Fugal ewi tsch 

Klint 21 
D- 24256 SCHLES~N 

DEUTSCHLAND 

Sondermarken: „Technische Baudenkmäler, Schmalspur - Lokomotiven" 

Ausgabetag: 
Eimfürf 
Michel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Dmck: 
Auflage: 

FDC- Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Dmckerei 
Maxim. -Karten 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

794 1,30 Lt 
795 2 Lt 

08. 06. 2002 
V. Jasanauskas 
794 + 795 
gezähnt K 12 
50 Marken (5xl0) 
Offset Budapest 
500. 000 Sätze 

2002 - 9 
V. Jasanauskas 
2.900 
„ TYPO", Litauen 
Nr. 29 + 30 

Paneverys 
V. Jasanauskas 

Ri c ardas \fainora 
pasto dezute 750 
IJl'-30 )6 KAUNAS - 36 
:::,I T A UEc! 

fn Panevezy~,-~ 
1nNr. iu1 ~ i a_"Y 

Diesel - Lokomotive TU 2 
Dampf - Lokomotive PT 4 
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Klint 21 
D-24256 SCHLESEN 
DEUTSCHLAND 



Blockausgabe: „1 000 Jahre Litauen"' 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel - Nr. 
Zähnung: 
Block: 
Druck: 
Auflage: 

FDC-Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

796 2 Lt 
797 2 Lt 
798 2 Lt 
799 2 Lt 

22.06. 2002 
H. Ratkevicius 
796-799 (Block 24) 
gezähnt Ks 11 
4 Marken + 2 Zierfd. 
Offset Budapest 
50.000 Bl'6cke 

2002 - 10 
H. Ratkevi~ius 
2.700 
„TYPO", Litauen 

Vilnius 
H. Ratke\·icius 

Ricar<las· Vainora 
paäto dezutä 750 
LT-)0)6 KAUNAS - 36 
LITAUEN 

RECOMMANDE 
REGISTRUOTASIS 

··-"""··:. 

Werkzeuge der ersten Siedler 10 000 vor Christi 

Witold Fugalewitsch 

Klint 21 

D-24256 SCHLESEN 

DEUTSCHLA1'1l 

Tacitus erwähnt die Aesten in der Region 98 nach Christi 
Angriff der Wikinger auf die Burg in Apuole 853 nach Christi 
Erste Erwähnung Litauens in den Quedlinburger Annalen 1009 

Sondermarke: „ 750 Jahre Klaipeda"' 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Nlichel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage: 

FDC-Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

800 5 Lt 

01. 08. 2002 
A Klisevicius 
800 (Block 26) 
gezähnt Ks 11 Y2 xl2 
Block 
Offset 
50.000 Marken 

2002 - 11 
A. Klisevi~ius 

Klaipeda 
A Kiisevicius 

R Klaipeda - .' <: 
Nr.!~C5>°b 

1 
RECOMMANDE 
REGISTRUOTASJS 

Klaip~. Stadtpost XIX Jhd. 
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Sondermarken: „Maironis" - Literaturmuseum, Kaunas 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage: 

FDC-Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

781 
782 

l Lt 
3 Lt 

02. 09.2002 
G. Pempe 
801 + 802 
gezähnt K 12 
50 Marken ( 10x5) 
Offset 
500.000 Sätze 

2002 - 12 
G. Pempe 

Kaunas 
G. Pempe 

PRIORITAIRE 
PIRMENYBINE 

RECOMMANDE 
. REGISTRUOTASIS 

lnr Kaunas c 
~ Nr...J"'&L 

Arbeitszinuner von Maironis und Texte mehrerer Schriftsteller 
Museumsgebäude in Kaunas 

Sondermarke: ,,Aus der Postgeschichte" 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage: 

FDC-Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

803 1 Lt 

05. 10. 2002 
H. Ratkevicius 
803 
gezähnt K 12 
50 Marken ( l Ox5) 
Offset Budapest 
500. 000 Marken 

2002 - 13 
H. Ratkevicius 

Vilnius 
H. Ratkevicius 

Ricardas Vainora 
pasto dezute 750 
LT-3036 KAUNAS - 36 
LITAUEN 

PRIORITAIRE 
PIRMENYBINE 

&ralius Zigmantas Hlza 1620 m. nUJto.re 
Lieruro.s • Lenkijos paito .sm1krürq 

Witold Fugalewitsch 
Klint 21 
D-24256 SCHLESEN 
D E U T S C H L A N D 

1620 richtet König Zigmantas Vaza (dt. Sigismund Wasa) die Strukturen für das 
Postsystem in Litauen und Polen ein 

1240 



Sondermarken: „ Weihnachts- und Neujahrsgrußmarken" 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel- Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage 804 
Auflage 805 

09. 11. 2002 „ 
H. Ratkevicius 
804 + 805 
gezähnt K 12 
50 Marken (1 Ox5) 
Offset Budapest 
3.500.000 Marken 

650.000 Marken 

FDC - Nr. 2002 - 14 • FDC - Entwurf: H. Ratkevicius 
FDC - Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel: Vilnius 
Stpl. - Entwurf: H. Ratkevicius 

804 1 Lt Jahreswechsel 
805 1,70 Lt Tannenbaum 

Ricarda~ Vainora 
pasto dezute 750 
LT-3036 KAUNAS - 36 
LITAUEN 

SPAUOINYS SU NUOlAIDA 

IMPRIME A TAXE 
REDUITE 

Sondermarke: "Tag des Kindes m Europa" 

Ausgabetag: 
Ennrnrf: 
l\.1ichel - Nr. 
Zähnm1g: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage: 

FDC - Nr. 
FDC - Ent\vmf: 
FDC - Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel : 
Stpl. - Entwurf: 

806 1 Lt 

16. 11. 2002 
V. Jasanauskas 
806 
gezähnt K 12 
50 Marken (1 Ox5) 
Offset Budapest 
500.000 Marken 

2002 - 15 
L. Mumgaudyte 

Vilnius 
V. Jasanauskas 

Ricardas Vainora 
pasto dezute 750 
LT-3036 KAUNAS - 36 
LI TAU E N 

PRIORITAIRE 
PIRMENYBINE 

" Zeichnung von Danielius Peciulis (10 Jahre) 
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Sondermarken: "Bedeutende Persönlichkeiten" 

Ausgabetag: 
Entwurf: 
Michel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage 

FDC-Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC-Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

25.01.2003 
A. Ratkeviciene 
807 + 808 
gezähnt 

Offset Budapest 
500.000 Sätze 

2003 - 1 
A. Ratkeviciene 

Vilnius .,, ' 

A. Ratkeviciene 

RECOMMANDE 

REGISTRUOTASIS 

Wi told Fugalewi tsch 

Klint 21 

D- 24256 SC!-!LESE~' 

D SU TSC !-! L~~'. D 

807 
808 

1 Lt 
1,30 Lt 

Laurynas Stuoka - Gucevi~ius (1753 - 1798), Bawneister 
Juozas Eretas (1896 - 1984), Publizist 

Sondermarken: „Stadtwappen" (XII) 

Ausgabetag: 15. 02. 2003 
Entwurf 809+ 10 L. Ramoniene 

811 G. oskiniene 
812 
81 3 

Michel - Nr. 
Zähnung: 
Bogen: 
Druck: 
Auflage: 

FDC -Nr. 
FDC - Entwurf: 
FDC - Auflage: 
Druckerei 

Sonderstempel: 
Stpl. - Entwurf: 

809 
810 
811 
812 
813 

1 Lt 
1 Lt 
1 Lt 
1 Lt 
1 Lt 

S. Bajorinas 
A. Kazdailis 
809 - 813 
gezähnt 

Offset Budapest 
500.000 Sätze 

2003 - 2 
L. Ramoniene 

Vilnius 
' L. Ramoniene 

" Gargzdai 
Kretinga 
Palanga 
Papile 
Rietavas 

RECOMMANDE 

1242 
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~i cardas Vainora 
past o dez u t e 750 
LT- 3036 KAU NAS - 36 
L I TAUE N 

:.:tiCard as 1/ai ncra 
~asto dez ute 750 
LT- 3036 KAU~IAS - 36 
~I r A U SN 

.-l. ntanas Budriünas 
1902 ' 1966 

1 i cardas Vai nora 
past o dezu t e 750 
LT-3036 KAU NAS - 36 
LIT A UEN 

2002 il9 ? ~ 

Oginski4 dvaro rümai Rietave. 
1 ~ t ia 1862 m. nutiesta pirmoj i telefono lin ija Lie!uvoje. 

SONDERSTEMPEL (2002 ! 2003) 

Wi toid F·uga l ewi tsch 

Klint 21 

J - 242 56 SC !-IL~ss ;1! 

'.:) S'JTSC '.~ LA i1!D 

Wi told F'ugalew i t sch 

i<lint 21 

J - 24256 SCHLESEN 

J :!;U TSC "I LA ~ J 

Witold Fugalewitsch 

Klint 21 

D-24256 SCHLESEN 
Cl EUT S CH LA N D 
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Bernhard Fels 

• V 

Panevezys, 07.09.2002 

275 Jahre 

„Juozo Bal~ikonio" Gymnasium 

m Paneve~s 

Vilnius, 20.09.2002 

l 00 . Geburtstag von 

Antanas BudriÜnas. 

Musiker 

Rietavas, 27.09.2002 

120 Jahre 

erste Telefon-Verbindung 

m Litauen 



~icardas Vainora 
oasto dezute 750 
LT-JOJ6 KAUNAS - 36 
G!TA UEN 

_.t-';"i OS ~oSP U B LIKOS 
.t C >1s :-1 r u c :J A 1 10 1\.1Eru 

'l.icördas 'iai r:ora 
JaSto däZute 750 
LT- 3036 !<A.e:~ AS J6 
L~ „~Al!::~ 

100 
METl) 

1l '•i .\ l ~ -; .\E i1 < ·· , I ( )~ \\E['I(! '\ ( )"' P.\G <l,lf , <; ~ IC1t'~ 1; 

:ucardas Yainora 
nas t o dezute 750 
LT:._J OJ6 KAUNAS - }6 
LrT AUE N. 

LIETUVOS RESPUBLIKOS PREZIDENTO 

~'P?ako 
INAUG\JRACIJA 

Wi told Fugalewi tsch 

Klint 21 
D-24256 SCHLESEN 

DEU TSC HLA N D 

\Vi t old ?ugal ewi tsch 

Kl i nt Zl 

D- 24256 SCHLESEN 
::> ~ U T S 8 H L A ?J D 

Witold Fugalewitsch 

Kli nt 21 

D-24256 SCHLESEN 

DEUTSC H L AN D 
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Vilnius, 25.10.2002 

10 Jahre 

Litauische Verfassung 

Vilnius, 16.01.2003 

100 Jahre 

erste Ambulanz - Station 

in Vilnius 

Vilnius, 26.02.2003 

Amtsantritt 

des litauischem Staatspräsidenten 

Rolandas Paksas 



VORAUSSICHTLICHE NEUHEITEN -AUSGABEN 2003 

Angaben stammen aus der Post-Veröffentlichung in der „Ekspres informacija" Nr. 42 

Ricardas Vainora 

Nr. Datum Motiv Bemerkung 

1 - 2 20.01.2003 Bedeutende litauische Persönlichkeiten: 
1. Laurynas Stuoka -Gucevicius (1753 -10.12.1798), Baumeister 
2. Juozas Eretas (18 .10.1896-13 .03.1984), Publizist 

3 - 7 15.02.2003 Städte - Wappen: 
1. Gargzdai, 2. Kretinga, 3. Palanga, 4. Papile, 5. Rietavas 

8 - 9 15 .03 .2003 Technische Baudenkmäler: 
Leuchttürme 

10 19.04.2003 Europa - Motiv: 
Plakate 

1 l 26.04.2003 Wiederaufbau von Schlössern litauischer Fürsten 

12 10.05 .2003 250 Jahre Observatorium an der Vilnius - Universität 

13 - 14 24.05.2003 Vor dem Aussterben bedrohte Lebewesen in Litauen: 
Käfer 

15 21.06.2003 1 000 Jahre Litauen Block 

16 05.07.2003 750. Jahrestag der Krönung des litauischen Königs Mindaugas Block 

17 08 .08.2003 13 . Europa - Meisterschaften der Heißballon - Fahrer 

18 07.09.2003 ·" 500 Jahre Stadt Panevezys 

19 04.10.2003 Aus der litauischen Postgeschichte 

20 - 21 08.11.2003 Weihnachts- und Neujahrsgruß -Ausgabe 

22 - 23 09 .11.2003 Aus dem Litauischen Luftfahrt - Museum 

Dauerserien - Briefinarken erscheinen nach Erfordernis 

1245 



BEDEUTENDE PERSÖNLICHKEITEN (Mi.-Nr. 807-808) 

Bernhard Fels 

L111r11u.1;; 
S/1111ka­

G 111·~ t·1<_'::r,.: 

175J 
li9S 

In der am 20. 01.2003 erschienenen Ausgabe werden zweier litauischer 

Perönlichkeiten gedacht: 

' -A,- a) des Laurynas Stuoka - Gucevicius (1753 - 1798). Er war Architekt 
2003 ° \ \.. und der bedeutendste Vertreter des Klassizismus in Litauen. 

1753 Geburtsjahr 
Vater: Beamter 
Schulbesuch: Kupiskis, Palevene, Paneveqs 

1773 Vilnius: Eintritt in das Missions - Kloster 
1 773 - 177 5 Studium: Mathematik und Architektur 
1776 - 1777 Rom: Weiterbildung 

1777 Vilnius: Lehrtätigkeit am Priestersseminar: Mathematik 
1778 „ Eintritt in die Freimaurer - Loge 

1778 - 1781 Paris und andere Städte in West-Europa: Besuch der dortigen Akademien 
1781 Vilnius: Bau des Schlosses in Verkiai (nördl. von Vilnius) 

1789 - 1794 Ingenieur-Anstalt: Unterricht über Kriegs - Ingenieurswesen und Kartographie 
1793 - 1794 Universität: Lehrtätigkeit 

1793 „ Verleihung des Professoren..: Titels 
1794 Beteiligung am Aufstand gegen den Zaren 

1797 - 1798 Universität: Architektur - Leiter der dortigen Kathedrale 
1798 „ Todesjahr 

Beteiligung am Bau und Umbau vieler Schlösser, Herrensitze, Kirchen, Ratshäuser 
in Litauen 

Wilno. ]\atedra katollcka 
Wilna. J\atholische ]\irche 

1246 



b) des Juozas Eretas (1896 - 1984). Er war Professor für 
Deutsche Literatur, Publizist, Gesellschafts-Kritiker. 

16.10.1896 Geburt in Basel/ Schweiz 
1915 - 1918 Studium: Freiburg, Basel, Luzern 

1918 Dissertation: „Jesuiten - Theater in Freiburg" 
Jan. 1919 Bern: Redakteur bei der litauischen Diplomaten - Mission 

1919 Berlin: Tätigkeit bei der Litauischen Botschaft 
1919 - 1920 Kaunas: Berater im Außenministerium, Direktor des Presseamtes 

1919 Wilna-Besetzm1g: freiwilliger ini 1. Freiw. Regiment, Adjutant des Reg.-Kommand. 
1920 „ „ : Teilnahme an Verhandlungen mit Polen in Genf 
1922 Kaunas: Annahme der litauischen Staatsangehörigkeit 
1922 Ausscheiden aus dem Außenministerium 
1922 „ Universität: Außerord. Professor für theologische und philosoph. Fakultäten 

1922 -1 931 : Nur für deutsche Sprache und Literatur 
1923 „ Wahl in den Seimas (Parlament) für die Christlich Demokratische Partei 
1925 „ Heirat mit Ona Jakaityte (1896 - 1954) 

1932 - 1940 „ Universität : Professor für deutsche Sprache und Literatur 
22.03 .1941 Schweiz: Umsiedlung in die Schweiz 
19. 03 .1984 : Sterbetag 

Juozas Eretas engagierte sich sehr in verschiedenen Gymnastik- und Sportverbänden. 
Er war ein praktizierender Katholik. 
Veröffentlichte zahlreiche Artikel und Studien m der litauischen und ausländischen Presse 
Tochter Aldona war Schauspielerin u.a . auch m Kiel. Sie ist in Kiel verstorbrn. 

Vignette: ,,Juozas Eretas - Jakaitis" (Jakaitis ist der männliche Familienname seiner Frau) 
„Sveicarijos sünus - Lietuvos patriotas" (dt. „Sohn der Schweiz - Patriot Litauens") 
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VERZEICHNIS LITAUISCHER ORTE 

Wilhelm Brockmann 

Von Wilhelm Brockmann erhielten wir eine Liste mit den Ortsnamen im heutigen Li-

tauen . Die Liste umfasst 70 Seiten und ist im Internet unter dem Begriff „Litauen" zu finden. 

Mitglieder, die keinen Zugang zum Internet haben, und an einer solchen Liste interessiert sind, 

können sich an Bernhard Fels, Weizenwinkel 4, 59 494 SOEST, wenden. 

Beispiel: 

Siedlung 

Abakai 

Abeliai 

Abolai 

Abromiskes 

Acokavai 

Adakavas 

Adomyne 

Adutiskis 

Agluonai 

Ag luonenai 

Airenai 

Aistiskiai 

Akademija 

Akademija 

Aklasis Ezeras 

Akmenaliai 

Akmene 

Akmene II 

Akmene III 

Akmeniai 

Akmenynai 

Akmenyne 

SIEDLUNGEN 
in Litauen 

A 

.;;itlU=:>lVt!rWdll 

Amtsbezirk ung 

Kartena Kretinga 

Pandelys Rokiskis 

Akmenyne Salcininka i 

Elektrenai Elektrenai 

Siaulenai Radviliskis 

Skaudvile Tau rage 

Simonys Kupiskis 

Adutiskis Svencionys 

Akmene Akmene 

Agluonenai Klaipeda 

Dukstas Vilnius 

Bartninkai Vilkaviskis 

Dotnuva Kedainiai 

Akademija Kaunas 

Silai Jonava 

Darbenai Kretinga 

Akmene Akmene 

Akmene Akmene 

Akmene Akmene 

Kuciunai Lazdijai 

Akmenynai KaJvarija 

Akmenyne Salcininkai 
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Kreis 

Klaipeda 

Panevezys 

Vilnius 

Vilnius 

Siauliai 

Taurage 

Panevezys 

Vilnius 

Siauliai 

Klaipeda 

Vilnius 

Marijampole 

Kaunas 

Kaunas 

Kaunas 

Klaipeda 

Siauliai 

Siauliai 

Siauliai 

Alytus 

Marijampole 

Vilnius 



V 

„PASIUNTINIU PASTAS" - STEMPEL 
> 

Antanas Burkus, Kaunas 

Dr. Leonas Verzbolauskas brachte in „Lituania" Nr. 13 auf Seite 805 einen Artikel 

über den „KPS" - Stempel. Dieser KPS - Stempel gehört jetzt der postalischen Vergangenheit an. 

Seit Juli 2002 wird dieser KPS - Stempel durch den „Pasiuntiniu PaStas" - Stempel ersetzt. Die • 

Wörter „Kurjeris" und „Pasiuntinys" bezeichnen im Litauischen dasselbe nämlich einen Boten. 

Das Wort Kurjeris ist wahrscheinlich aus dem im Deutschen gebräuchlichen Wort „Kurier" ent-

lehnt und somit im Litauischen ein Fremdwort. „Pasiuntinys" ist dagegen ein litauisches Wort. 

Darin enthalten ist das Verb „siusti" (dt. senden, schicken). 
! 

Die Weiterleitung der „Pasiuntiniq PaStas" - Sendungen erfolgt in den „ACP" - Postäm-

tem über bestinunte Abteilungen (skyrius), in den Städten über eine Stelle (punktas). Von diesen 

Abteilungen bzw. Stellen werden die Sendungen den Addressaten durch Eilboten= Kuriere zuge-

stellt . 

,.ACP" = Apskriciu centrinis paStas = Kreis - Haupt - Postamt 

,.J..::PS" = Kurjerinio pa~to skyrius Kurier - Post - Abteilung 

punktas (Einzahl), punktai (Mehrzahl) = Stelle 

skyrius (Einzahl), skyriai (Mehrzahl) = Abteilung 

Lietuvos paStas = Litauische Post (wörtlich Post Litauens) 

Lietuvos past2s 
PASIUNTINITJ PASTAS 

Nr·---------~--
v:Haius 

Lietuvos pa8tas 
PASIUNTINITJ PASTAS 
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DAS „T" IN LIETUVOS BEI MICH.-NR. 59 

Heinz Erwin Jungjohann 

Beim Sortieren und Einordnen größerer Mengen Viererblocks der Michel-Nr. 50 - 60 

die ich vor mehreren Jahren in einem Lot erwarb, fiel mir ein Stück des Wertes 3 Auksinai 

(Mich.-Nr. 59) auf, bei dem das T im Wort Lietuvos zu einem Bäun1chen (oder Kochlöffel) 

entartet war. Die Nachsuche för­

derte noch ein paar Viererblocks 

mehr zutage. Ebenfalls war die 

betreffende Marke dadurch charak-

terisiert, dass in der unteren rech­

ten Ecke rechts unter dem Ziffer­

kasten der Zwischenraum mit Druck­

farbe ausgefüllt war, was auf dem 

hier wiedergegebenen Foto noch zu 

erkem1en ist. 

Da in dem mir vorliegenden Mate­

rial die Bögen inuner in gleicher 

Weise unter Erhalt der Ränder zer­

teilt sind, kann man die Positions­

bestinummg auf die mittleren Felder der Reihen 4, 6 und 8 einengen. Leider hat sich noch kein 

Ganzbogen gefunden, der Antwort geben könnte. 

Über den Charakter dieses „Fehlers" kann man spekulieren. Es scheint ein Putzenfeh­

ler zu sein, aber ein ganz schöner und mit bloßem Auge gut sichtbar. Er wird daIUl wohl nur 

111 einer Teilauflage auftreten. 

Die Stücke haben Prof Klein vorgelegen, der sie signiert hat. Prof Klein hat auch 

die Fotos gemacht, wofür ich zu danken habe: Danke! 
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DER MARKANTE PLATTENFEHLER „6 in ORO" 

Martin Bechstedt 

Plattenfehler sind immer dann auch für den Allgemeinsammler interessant, wenn sie leicht für 
das „unbewaffnete Auge" zu erkennen sind und die Marke in charakteristischer Weise verändern. 
Dies ist der Fall bei dem nun folgend beschriebenen Plattenfehler. Den Hinweis darauf verdanke 
ich Herrn Sven Kraul, dem kenntnisreichen Veranstalter der „Baltikum-Auktionen". 
Beim 20 Centu-Wert der letzten Flugpost-Ausgabe der Lietuvos vaikas"-Serie (Nr. 375) ist die 
Füllung der beiden 0 des Wortes ORO (Luft) mit 2 handgestochenen Linien verziert. Bei einer 
Marke ist beim rechten 0 .der Rand der Innenfüllung derartig herausgebrochen, dass diese die 
Form einer gut erkennbaren „6" annimmt: 

6er-Diamant mit dem Plattenfehler 
in der unteren Marke 

(Leider mit Falschstempel „Klaipeda Paroda") 

fehlerfreie Füllung 
des 0 

„6 in ORO" 

Die Vergrößerung legt nahe, dass es sich nicht um eine Druckzufälligkeit, sondern um eine 
Beschädigung der Platte handelt. Diesen Plattenfehler haben wir auf drei Exemplaren gefunden. 
einen auf einer ungezähnten und zwei auf gezähnten Marken. Verschiedene Fragen stellen sich: 

• 

• 

• 

In welcher Bogenposition taucht der Fehler auf? Sind eine oder mehrere Positionen 
betroffen? 
Liegt der Fehler nur in einer Teilauflage oder bei allen Marken vor? Die Entstehungs­
geschichte der „7-Tage-Ausgaben" legt nahe, dass diese in einem einzigen Druckgang gefer­
tigt wurden und bei allen Bogen der Fehler auftritt. 
Ist auch die bildgleiche 15 Centu-Marke betroffen? Wir konnten dies nicht feststellen . 
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UNTERSCHIEDLICHE ZÄHNUNGSLÖCHER 

Martin Bechstedt 

Die Marken der Auksinas-Zeit zeigen häufig Zähnungsvarianten, die nach der Währungsreform 
nicht mehr auftauchen. Dabei haben die Berliner Ausgaben bei aller Chaotik der Zähnungen 
eines nicht, das die Anfang der 20er Jahre in Litauen hergestellten Dauerserien und Flugpost­
ausgaben aufweisen: Marken gleicher Zähnung haben so unterschiedlich große Zähnungslöcher, 
dass man meint, verschiedene Marken vor sich zu haben, die Marken machen optisch einen völlig 
unterschiedlichen Eindruck. Sondermarken zeigen diese Unterschiede nicht. 
Bei der !.Auflage der ,,Sämann-Schnitter"-Ausgabe, die durchgängig die Zähnung 11 112 hat, 
zeigen einige Werte (20sk, lA, 2A lOA, 25A) verschieden große Zähnungslöcher, die den opti­
schen Eindruck der Marke völlig verändern. Dabei ist festzustellen, dass es keinen fließenden 
Übergang gibt (also keine mittelgroßen Löcher) , sondern nur großen oder kleinen Durchmesser: 

Auch die erste Flugpostausgabe von 1921 zeigt diese Unterschiede bis auf den 5 Auks. Wert. 
Hier allerdings ist bei Verwendung des elektronischen Zähnungsmessgerätes zu beobachten, dass 
große Zähnungslöcher den Wert 11 114 ergeben, kleine Löcher dagegen. 11 112: 

l 
Auch die Dreicksmarken der 3.Flugpostausgabe zeigen m weniger ausgeprägter Form unter-
schiedliche Größe der Zähnungslöcher. 

Frage: 1. Wie ist technisch der unterschiedliche Durchmesser der Zähnungslöcher zu erklären? 
Sind im Laufe der Anfertigung neue Zähnungskämme angeschafft worden? 
2. Haben wir bei unterschiedlichen Zähnungslöchern verschiedene Marken vorliegen oder nicht? 
Hierzu erbitte ich Meinungen! 
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V f 

PROVISORISCHER „SILALE" - STEMPEL 

Harry von Hofinann 

Bei der Durchsicht memer Sammlungsbestände stiess ich auf den nachstehend abgebilde-

V v 

ten Brief mit dem violetten Poststempel litauischen „SILALE * PASTO SKYRIUS * 20.8.19 ". 

(PaSto skyrius = Post - Abteilung). 

Es handelt sich um emen provisorischen und nicht sehr häufig vorkommenden Stempel. 

Nach dem 1. Weltkrieg behalfen sich die Poststellen mit solchen und ähnlichen Stempeln oder 

in Ermangelung eines Stempels wurde die Entwertung der Briefinarken durch einen Schriftzug 

des Beamten vorgenommen. 

- „; 

·1> ·· 

. ... „„ .. :.„ · 
. / .... _ ~ 

, · . 

.- __ ; \ _-

;, -
.,·_ .· f. . · .. -

/ „ '. -". . . - .· · .. ·.: .. 
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KOPFSTEHENDER WERBE - EINSATZ 

Dr. Vytautas Doniela 

Beide Konsulat - Briefe, die von Kaunas nach Washington geschickt wurden, stammen 

aus der Sammlung des früheren USA - Präsidenten Franklin D. Roosevelt. Auf der Rückseite 

der Briefe befindet sich der Stempel: noM THE FRANKLIN o. ROOsEvn r r;oLLF.cTI<llf' 

AMERICAN CONSULAR SERVICE. 
;·Av~n. lli r:· 

THE HONORABLE 

,AUTHENT!CATED BY H. R. HAR.Ji1ER l;-IC., N. r., 

THE SECRET ARY OF ST A TE, 

Washington, D. C. 

United States of America. 

Der Brief ist am 23 .IV.35 abgestempelt worden. Der Stempel „Radio kultiirina tauta - bÜkime -
radio abonentais" ist in Ordnung nur auf dem Brief kopfstehend abgeschlagen. 

AMERICAN LEGATION. 

THE HONORABLE 

THE SECRETARY OF STATE, 

Washington, D. C. 

United States pf America. 

Der Brief wurde am 22.IX.35 abgeschickt. Bei diesem Brief ist der Werbe - Einsatz zum Teil 
kopfstehend eingesetzt worden. Richtig zusammengesetzt würde der Werbe - Einsatz so aussehen: 

. :~ - - ··· \'U~T;iRlllA „,~--~--~~~:;~J· 
-,- 1 ~ <1~ ,a ...... . -1,.. ~ 

t IVJ
7

21-"'_ BÜ KI ME ~-

1
1 

c ~ \.;:! ~ {~ 
o/ f? D 1?-\-=> c..'-.· , ~ ... ._ .•. 

,) ··· , ' · ~O _A~ONE~_ ~ ~_:P: :_c' . . 
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FLUGLJNIEN VON UND NACH LITAUEN 

Manfred Mrotzek 

1. Gibt es eine Aufli.stw1g der möglichen Fluglinien von und nach Litauen ? 

2. Gibt es eine Übersicht der Luftposttarife ? 

Herrn 

Richard Borek 

Braunschweig 
Deutschland 
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„GEBÜHRENFREI STEMPEL" VON SVENTOSIOS UOSTAS 

Martin Bechstedt 

Die Anschrift des Briefes ist: 

Danija (lit. Dänemark) (Danmark = dänisch Dänemark) 

Fru Jensine Pedersen (Fru = dänisch Frau) 

Lillegade 21 (Lillegade = dänisch Kleine Straße) 

Grenaa 

Der Brief ist mit 60 et portogerecht ins Ausland frankiert und am 19.XII.31 in Klaip~da 

abstempelt. 

.„, 
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Der Absender lautet übersetzt (geschrieben von einer anderen Person als die Anschrift): 

Glückbringende Weihnachten, 

liebe Großmutter Signe 

Die Briefklappe ist zugeklebt mit einer 2 et Marke (der niedrigste kursierende Wert) 

und abgestempelt mit einem „Gebührenfrei Stempel" 

" „Laiskams - Sventosios Uostas - P. M." 

Über solche „Gebührenfrei Stempel" ist in „Lituania" bereits geschrieben worden 

y .., V' 

siehe Nr. 12, Seite 737. Sventosios Uostas (lit. Hafen an der Sventoji, Sventoji = lit. Heiliger 

Fluß) lag damals nördlich von Palanga, heute ist es in Palanga eingemeindet. 

Frage: Welche Institution oder Behörde mit den Anfangsbuchstaben „P. M." verbirgt sich 

hinter diesem „Gebührenfrei Stempel"? 

·' 
/ 

/ 
/ 

,/ 

/ 

j 
J 
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TAGESSTEMPEL VON TURMANTAS 

Werner Schlotfeldt 

LIETUVA + LITUANIE 
. '),' . . f_~,~n:.. ,(- -
~........,,,, .L"' ~-,..._ -

- ..--r " 

, .. 

·~ 

AT ~V ~\ AS 
A T ,,.,. 1n 1 

~ t '1 

' ~ 
• ,.,, „ / J. .:i 

"Jil n 1us . ·11/f\ 1111,1 \ ;•:.H t o, ·~..,. _' -. 0 1 '.) 111111". a 
~ -i 1: }O l1 r)ca• 1 .f !,.. ,· " "'l .\ i!' ; "! 

. \ ~ :,.,„„ ' _ .,.<: '-• • • ' „ ,.. . -„ 

Die litauische Bildpostkarte ist am 13.8.1940 von Turmantas aus dem Gebiet Wilna 

nach Niemce geschickt worden. Niemce befindet sich im Kreis Lublin, das damals zum Gene-

ralgouvemement gehörte. 

In der Bewertungs - Tabelle der lit. Poststempel (1919 - 1944 ), die Dr. Doniela in der 

„Lituania", Nr. l 0, veröffentlicht hat zählt dieser Tagesstempel von Turmantas zu den sehr 

seltenen litauischen Stempeln. 
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INTERNIERUNG POLNISCHER SOLDATEN UND ZIVILISTEN 

IN LITAUEN IM 2. WELTKRIEG (Oktober 1939 - April 1941) 

Dr. Andrzej Wydra 

Die ersten Gruppen von Soldaten und Polizisten, auch von polnischen Zivilflüchtlingen, 

überschritten die neutrale Grenze Litauens am 19. September 1939. Die litauischen Behörden 

organisierten am Anfang vorläufige Internierungslager für Soldaten und Polizisten. Erst im No-

vember 1939, nachdem Vilnius und ein Teil der Region an Litauen angegliedert wurde, wurden 

die Soldaten und Polizisten in festen Lagern untergebracht. Die offiziellen litauischen Daten las-

sen die Zahl der internierten Soldaten und Polizisten am 1. Dezember 1939 genau feststellen. 

Die festen Lager hatten die Nummern I bis VII. Diese Situation zeigt die Tabelle aus dem 

Buch von Piotr Lossowski unter dem Titel „Litwa a sprawy polskie 1939 - 40" („Litauen und 

die polnischen Angelegenheiten 1939 - 40"), Warschau 1985 . Andererseits gibt Lossowski selbst 

zu, dass die Angaben aus der Tabelle nicht ganz maßgebend sind. Denn andere Quellen, auch 

dem Litauischen Staatsarchiv entnommen, ergeben für den 2. Dezember 1939 9.450 Internierte 

lil den Lagern. 

Nr. Ort Offiziere Pol.-Offiz. Polizisten Ärzte Geistl. Unteroff. Soldaten Gesamt 
-------------- ------------ ------------ ------------ ------------ ------------ ----------
Kalvarija 630 12 3 2 27 46 720 

II Rokiskis 145 191 8 985 1.230 
III Palanga 63 870 8 5 948 980 2.874 
IV Kulautuva 238 71 355 33 3 195 213 1.108 
V BirStonas 61 200 3 277 320 962 
VI Ukmerge 451 11 701 667 1.831 
VII A. Panemune 23 20 98 187 329 

---------------- ------------ ------------- ------------ ------------ ------------ ----------
Gesamt 1.160 534 1.636 67 13 2.347 3.398 9.054 

In meiner Sammlung befindet sich eine Sendung nach Polen (Abb. 1), die den Post-

stempel BIRSTONAS 24 X 1939 hat. Sie wurde also noch vor der Besetzung Vilnius von 

den Litauern aufgegeben. Es gibt weder litauische „Bleistiftzensur", noch die deutsche Zensur. 

Interessant sind zwei weitere Sendungen (Abb. 2 und 3), aufgegeben von demselben Absender 

nach Vilnius. Die erste wurde am 30. X. 1939 aus dem provisorischen Lager PALANGA 
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Poli zijos Sanatorija Palanga (dt. Polizei - Sanatorium Palanga), die zweite kommt schon aus dem 

L Internierungslager KAL V ARIJA, vom 9. I. 1940. Beide haben den Stempel der litauischen 

„Bleistiftzensur·'. 

Abb. 4 ist eme Karte, die am 3. XI. 1939 in Vilnius an das Internierungslager in KU-

LAUTUV A aufgegeben wurde. Obwohl ditse Sendung innerhalb emes Staates ist, hat sie den 

r71 vi0letten Zensurstempel t..:J· 

Abb. 5 ist eine interessante Karte, die am 8. IV. 1940 in Warschau an das Lager in 

UKMERGE aufgegeben wurde. Sie hat den litauischen Stempel der Lagerzensur i z I und die ..___ 

.,Bleistiftzensur" Z 14. 

:\uf der D ückse1te setzt der Pfarrer der Heiland - Pfarrei in \V arschau die Geburts-

und Tauiurkunde des Internierten . Hätte der f memierte die Absicht gehabt, in Litauen zu hei-

raten? 

- ~- ~- , 
-·r i 
.:.__ \ "f · -

. ~-' 

~· 

l. 
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Es ist bekannt, dass ein Militär - Internierter das Recht auf 4 gebührenfrei Sendungen 

un Monat hatte. Die früheste solcher Sendungen in meiner Sammlung (Abb. 6) hat den Post-

stempel „Kaunas centr. Nr. 5 5. II. 1940" und kommt von einem Internierten aus V. Lager VIL-

V 

KA VISKIS . Auf dieser Karte gibt es keinen Stempel des Litauischen Roten Kreuzes . Ich be-

" . 
sitze auch Sendungen, die in BIRSTONAS und UKMERGE aufgegeben wurden, die auch den 

Sendestempel „Kaunas centr. Nr. 5" und den roten Stempel des Hauptvorstandes des Litaui-

sehen Roten Kreuzes haben. 

Abb. 7 zeigt eine speziell von Litauischen Roten Kreuz herausgegebene Postkarte. 

V 

„Lietuvos Raudonasis Kryzius. Ziniu, biuras intemuotiems ir pabegeliams" (dt. Litauisches 

Rotes Kreuz. Informationsbüro für Internierte und Flüchtlinge). Derselbe Text auch auf Fran-

zösisch. Die Karte stammt aus dem VII. Internierungslager (VII. Internuotu stovykla) in 
~ 

Auk~. Panemune bei Kaunas. 

Abb. 8 stellt eine ähnliche Sendung dar. (ohne Absenderanschrift) auf einer einfachen 

Postkarte. 

+ 
Lietuvos Raudonasis Kryzius 

!!Nil) BIURAS INfERNUOTIEMS 

IR PABtGtLIAMS 

Croix · Rouge Lithuanienne 
BUREAU DE RENSEIGNEMENTS SUR LES 
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Abb. 9 zeigt eine limitierte (kostenlose) Sendung (ein Brief), aufgegeben in VILKA-

' / 

VISKIS an das Offizierlager XII A. Sie ging nicht durch Kaunas und hat nicht den Stempel 

des Litauischen Roten Kreuzes. Es ist derselbe Absender wie auf der Abbildung 6. 

Abb. 10. ist eine unlimitierte (bezahlt mit der Briefmarke) Sendung, aufgegeben am 

21. XII. 1939 im VI. Internierungslager in UKMERGE, entwertet mit einem Kreuzstempel des 

Lagers. Es ist nicht bekannt, wie lange man sich dieses Stempels bedient hat. Es gibt kei-

nen üblichen Poststempel. In meiner Sammlung habe ich auch andere Sendungen vom Dezem-

ber 1939 und vorn Januar 1940, alle mit dem üblichen Poststempel UKMERGE. 

Abb. 11 ist eine Postkarte des Litauischen Roten Kreuzes, Abteilung in Vilnius, ge-

richtet an das Polnische Rote Kreuz in Krakau. 

_ , ,~ .f""'. i ·-
' ·- -·. 
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-Lietuvos Ro udonasis Kryiius 

ZINIL) BIUR/ ~ . INTERNUOTIEMS 

IR P.~ 3tGtLIAMS 

VIL NIAUS SKYRIUS 

Croix · Rouge Uthuanienne 
BUREAU DE RENSEIGl\EMENT5 SUR LES 

'NTERNES ET -LES R .·FUG IE5 CIVILS 
• • i ... ~ .. • ,-"· .„; ·~:- '....'. '·.' 

DEJA~TEMENT DE VILNIUS 

Hs. 1075/40 

:l; 0) 
( / , 

A T V I RUK AS 

Vokietija 

Deutschland. 

KRAKAllT 

. ...... . ... .... . . .. 

Karmelicka Strasse 41. 

Abb. 12 tst ~ine Postsendung des LiB uischen Roten Kreuzes (der rote Stempel der 

.-\bteiiung m Vilmus) auf emem deutschen Formuiar, die über den Auenthaitsort eines fnter-

nierten seine Familie info rmiert . Die Sendw1g w11rde m ·'iln ius am l o. il i Cl40 Jufgegeben 

l inrt nach Y10LODECZ.'i0 (die sowjetische Besatzun~szone - Weissrussland) gesch ickt Die 

Adresse des !ntenuerungslagers auf der Rückseite -.vurde von der sowjetischen Zensur (') ) 

ausradiert. Die Karte wurde mit dem Bleistift :,Seschrieben 

Die sowjet tsche Zensur t ri fft man auf den Sendungen aus Litauen dieser Zeit sehr 

selten. 

Abb. 13 ist eine am 30. XII. 1939 m Vilnius aufgegebene Sendung. 3ie ist nach Kob-

ryn (Weissrussland) adressiert und hat den violetten Stempel „PROSMOTRINO - NARODNI 

KOMISSARIAT SWAZI SSSR" (dt . . ,Geprüft - Volkskommissar des Nachrichtenwesens in der 

UdSSR") . 

1269 



Abschnitt 2: 

Soll Mitteilungf'n des Kr.-Gf'f. an 
sP-ine . AngehörigPn vermittP-ln. 

·- Er wi rd vom OHK. an · den Ern­
-~ plän~er zu~ammen . mit . Ab- . 

schnitt 3 und 4 weitergeleitet. ' 
. -· .,.... . „ , > ~ • • 

, ·. 'Odcinek 2: > · . .. „-._, __ _ .J " . . , • 

.. /';':h:teznaczony dla wiadomosci, i1d-
"· · zielor,y· h przez ·j; nra woj. dla 

· . _swi>j rodziny. Zost11je on przes-
.. , -: ·?any za 11os"ednietwi>m Niemi-

·. _ :-:. „ ec·ki~go C~erwonego I\rzyia do 
: .' adri>rnta . wraz z odcinkumi 3 

01az 4. 

Lfd. Nr. 

Nr. biez4cy 400171 * 
Mitteilungen 
an die Angehörigen dl:!s Kr.Gef. 
Wiadomosci dla rodz inyjeiica wojenm.y,o 
Nur auf den Linien schreiben 
Pisac tylko na linj ach 

( ' 

'-. / 
I 
1 . ;.:L .:1- hi-- {.Jb~-2.,I:!,. j',e,;~ ,~.JJ~~F Jl"v1'.e.ffht1G>)l_, 

__ __ „ --·-· --- _/__ ______ __ - --- - .. ·- ·-- --- -----------1-· · - -- /-1 -

C!j , 1 / 1 11· -- _ v lfi f/1 • 
"'/ n -1 7 /" / 1 ' ~ i / ' I ,'• r' J '/ 1) e. f,_ /) I c{, v :. Lf ,/ ,,l „ 1- - r7 ._./ .:r 1 ,l 1 -J I r..-r rl f-. 

·------/' ··----·-------- - -

'- I ! Li Y;,
; ; . ! 

j I ; ·/ / (_/ ,,,..(,,,_ ( /~ , :_...· 
----

J , ;' . · ·-:/ · / „ · . . r / · l , · 
h L" (!/i-1_ ;..n~l,( . 0 )Y! OJ eL . / '! !/ J !. / / CL.{.. ~ a ! q C,) i7 f'U:- Jean~ /et-
- .·;:; ---·- :··-- ------ - - ···- r/· "!---------·--·----~------ - ____________ c.„.' -- ·-- . 

(/ IJ) ' . / . / t -;-- j '-;-
1 / '/ja J r „ I l ,.. /) I. ! ,; .,.l '•"- J / ') " ( I / / r. , r--

N ame des Kriegsgefan genen : ' . ,/1 - L. 1.- ,·/ l'1. 1-1 rL &r- ;,_,, / Y ' c__ ,_, ~/ '• "" c{ !-1..: 
Nazwisko jenca wojennego - -- --------···------77 ... . ····-

Anschrift: Adres: 
Oflag./Stalag oder Lazarett: 
Ob6z jenc6w woj. ofic./ioln. luo SLJ.J l la. . , 

Bekenntnis --:- Wyznanie: Y~{C/}~C:_--_:-_j_1:;t]; _ _____ _ 
(; 

Auf dem angeboi:enen Abschnitt Nr. 3 hat der Kr.-Giof. auch soine richt!1:e Anschrirt eluzutracon. 
Prawidlowy adr"" jenoa wojeo.nei:o mual byc poduny na odcinka Nr. 3. 
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Nach dem Einmarsch der Roten Armee kommen die Internierungslager für polnische 

Soldaten und Polizisten in Litauen unter die sowjetische Macht (NKWD). Die Lager werden 

aufgelöst und die Internierten in die schon von den polnischen Gefangenen befreiten Lager in 

Kozielsk und Ostaszkow versetzt. Früher, im April und Mai 1940 (vom 3. IV. Bis zum 15. 

V. 1940) ist der Massenmord an den dort internierten Offizieren der Polnischen Armee und 

der Staatspolizei in Katyn und Miednoje verübt worden. Nach Lossowski sind die Transporte 

vom 6. - 10. Juli 1940 aus Litauen losgefahren. So entstehen die Lager Kozielski II und Os-

taszkow II. Ein Teil der Internierten aus Litauen kommt in die Lager in PA WLISZCZEW 

BOR und GRIAZOWIEC. 

Abb. 14. Ein Brief aufgegeben m Czerwin, General Gouvernement (polnische Gebiete), 

adressiert an das 1. Internierungslager in Litauen, m KAL V ARIJA. Die Sendung kam an den 

Bestimmungsort am 29. Juli 1940, schon nach der Auflösung des Lagers. Auf der Rückseite 

des Briefumschlages befindet sich: der Eingangsstempel 29. Juli 1940, die litauische „Bleistift-

zensur" Z 15 und die Banderole und der Stempel der deutschen Zensur. Auf dem Avers des 

Briefumschlags sind die durchgestrichene Adresse und die Stempel RETOUR PARTI. 
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Das Schicksal der Zivilflüchtlinge. die von verschiedenen Seiten nach Litauen kamen, 

war etwas anders . Die meisten kamen von den anliegenden Gebieten, es gab aber auch grös-

zere Gruppen von Flüchtlingen aus Posen und der Krakauer Woiwodschaft. Unter ihnen wa-

ren Doppelflüchtlinge aus der Tschechoslowakei (sie kamen im März 1939 nach Polen) . Nach 

den litauischen Angaben waren am 2.XII.1939 19.311 Flüchtlinge eingeschrieben, im Februar 

1940 ist die Zahl auf 36 .000 Personen in ganz Litauen gestiegen. Schon am 7.XII.1939 hat 

das Litauische Parlament das Gesetz über die Kriegsflüchtlinge verabschiedet. Laut dem Ge-

setz sollten die Flüchtlinge sich anmelden und die Aufenthaltsgenehmigung bekommen. Gleich 

nach dem Anschluss der Stadt Vilnius wandte sich die litauische Regierung an die westlichen 

Staaten und die internationalen Organisationen mit dem Aufruf, das Litauische Rote Kreuz 

bei der Versorgung der Flüchtlinge zu unterstützen. Und der Aktion haben sich das Interna-

tionale Rote Kreuz, das Hoover - Komitee, die Organisation Joint und das Komitee von Lord 

Moyn aktiv angeschlossen. Anfang 1940 wandte sich die litauische Regierung an einige Staa-

ten. damit sie die Zivilflüchtlinge aus Polen ins Land lassen . Die Regierungen der Staaten 

haben verschieden reagiert. Die sowjetische Regierung hat der Repatriierung zugestimmt, die 

Regierung des III. Reiches auch, sie beschränkte es jedoch auf Personen mit deutscher Her-

kunft. Skandinavische Länder, Argentinien und die USA haben abgesagt. Frankreich und 

Großbritannien haben weitere Bedingungen gestellt. Eine Ausnahme war hier Estland - bis Ende 

Mai 1940 hat es 1800 Flüchtlinge kommen lassen. Die Mehrheit der polnischen Flüchtlinge 

hat auf eigene Faust eine Zuflucht gesucht und gefunden, vor allem bei polnischen Familien 

in der Umgebung von Vilnius und Kaunas und auch im Kreis Kedainiai und Ukmerge (Sie 

wohnten in den Städten, Dörfern und Vorwerken). Schon Anfang 1940 gründet das Litauische 

Rote Kreuz die Lager für Zivilflüchtlinge (KARO A TBEGELIU STOVYKLA). Am Anfang 
' 

V " .,, " 

ist nur das Lager in ZAGARE, dann in KYBART AI, ROKISKIS und ZEIMIAl. Sie befinden 

sich vor allem auf den von Litauern bewohnten Gebieten. Laut der Literatur hatten die Zivil-

flüchtlinge keinen Anspruch auf kostenlose Korrespondenz. 
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Abb. 15 . Eine kostenlose Postkarte addressiert nach Krakau am 24. Juni 1940 aus 

dem Lager für Zivilflüchtlinge in KYBART AI. Sie hat einen roten Stempel des Litauischen 

Roten Kreuzes mit der Aufschrift „L.R.K. - Karo atbegeliems selpti . Kybartu Stovykla" 
$ 

(dt. „ Litauisches Rotes Kreuz - Unterstützung der Kriegsflüchtlinge, Lager in Kybartai"). 

Sie hat auch die „Bleistiftzensur" Z 5 und Z 39 und die deutsche Zensur. 

:·: '.j 
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•-'!"'- : 

>~1 ~k-
1~~~-
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Abb. 16. Das ist eine Postkarte aus Tarnow an das Lager in Zeimiai. 

V 

/~ ' . 
f~ " ( ' . 
~ ' --' -_> 

Abb. 17. Das ist eine eingeschriebene Postkarte aus dem Lager in Zeimiai nach Lomza 

(sowjetische Besatzungszone) mit dem Vermerk in polnischer Sprache. „Der Empfänger ist ver-

reist". (Es kann sein, dass er ein paar tausend Kilometer nach Osten verreist war). Die Postkar-

te kam an der Absender zurück, hat den Moskauer Stempel „Retour Moscou rebuta" und den 

litauischen Eingangsstempel Kaunas. 
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Abb. 18. Eine Postkarte aus dem Lager für Zivilflüchtlinge ZAGARE an das Stamm-

y • 

lager II C mit der deutschen Lagerzensur. Der Stempel des Absenders Zagare 15. XII. 1940. 

Die Lager für Zivilflüchtlinge in Litauen existierten länger als die Internierungslager für pol-

nische Soldaten und Polizisten. 

Abb. 19. Eine Postkarte aus dem Lager für Zivilflüchtlinge Zagare vom 12. IV. 1941. 

Der Absender schreibt: „Wegen der völligen Einstellung der Hilfe für Flüchtlinge müssen wir 

seit dem 1. März allein an Lebensmittel denken. Ich verdiene, indem ich Privatunterricht gebe 

wir fahren aufs Land zur Arbeit". Sowjetische Litauen hatte seit langem die Lebensunterhalts-

v' • 

mittel für Zivilflüchtlinge eingestellt. Das Lager in ZAGARE wurde von dem Amerikanischen 

Roten Kreuz bis Ende Februar 1941 unterhalten. 

Alle Belege stammen aus der Sammlung des Autors . 
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„50 LITU" SILBERMÜNZE 
> 

Werner Schlotfeldt 

Die Litauische Bank hat im letzten Jahr eme 50 Litu Silbermünze aus der Serie „His­
~ 

torische und architektonische Denkmäler Litauens" herausgebracht. Im Handel war die Münze 

für fast 40,- E erhältlich. Die Auflage betrug nur 1.500 Stück. 
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HEIMATSAMMLUNG MIT NEUEM KLANG 

Gerhard Hahne 

Viel Platz räumt das „Memel Echo", ein Mitteilungsblatt des Freundeskreises Memel­

land /Litauen Raisdorf e. V., dem Reisebericht von Bernhard Fels und Witold Fugalewitsch 

über unsere Litauenfahrt ein. Der aus unserem Mitteilungsblatt übernommene Artikel ist eine 

gute Werbung für die Arbeit unserer FORGE. Es wird sicherlich dazu beitragen, dass das 

Vorurteil, die Briefmarkensammler seien nur Papierschnippelsammler, die sich Philatelisten nen­

nen, abgebaut wird. 

Darüber hinaus war das Lesen der Veröffentlichung in den „Folgen" 23 und 24 für 

den Schreiber dieser Zeilen eine Neuentdeckung, so dass er auf die nächste Fortsetzung in 

Heft 25 gespannt ist. Denn plötzlich bekam dieser philatelistische Beitrag durch sein Umfeld 

ein ganz anderes Gesicht, das Wort „Heimatsammlung" einen neuen Klang, frei von Reglement 

der Briefmarkenausstellungen. Der Schreiber dieser Zeilen wird sich künftig nicht mehr gegen 

die Bezeichnung „Heimatsammlung" streuben. Sie ist viel mehr als die Ausstellungsordnung 

vorschreibt. 

MEMEL~ECHO 

Wlittcilung~bfott des Freundeskreises 

Memelland/litauen Raisdorf e.V. 

24. Folge Dezember 2002 (4) 
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POSTSPARBUCH 1944 

J~,1ff ~(~~'drb'lic~;~J 
-i~~~~~~,;;.;::~>~:;j::_:J':;_ · ,:x : .\; -> .. >:. , , -~ 
~A :'},. f; 'r .· \ i: . ;~j" 3 '1 '3. 7 4 S · ~r,.' · · }!,, . . . : 

· Ein- l.l.nd Riickzt.\hluilg.:'h- - ·. / 
nur inncrh~: lb dcS--:/ 

· B~rcichs der britischen 
8)-;•·,~ . &sr: tzun ~ zono 

r=-·~::::· ··\ 
·1. : '· . 

ffJIJl~-~--~.--~-:·--

·i~~~;1~&1~'i,; R eTt'~Jt~~s· i 
.... ~ ·~ :>;.:· '-· . ~ ;:,._<; .. .. ·. j .·~ l ~ 

•' r --~ • ~ : ~ ··. .' - ~ .· - .'·:.,;: ·· }-'~V• /\,,' 
. . ...... ·· .. ;::.;_. - ·-' 

' ... ·· ; . 
-· ..... ; .;... . _: „ ; 

!~;l~i:i;~ik :,S1:~;J}· ~ ;:';~~~„ . ~ .,. ;: : ·{~;;-~:~(~~ :;~-~'·:~ 

Die Spareinlagen werden mit 21,'4 vom Hundert 
verzinst. 

Postsparbuch und Ausweiskarte 
stets getrennt auflfewahren ! 

Doris Masch 

Im Nachlass memer Eltern fand ich zwei 

Sparbücher mit Poststempeln von Memel 1 

und Pöeszeiten (Krs. Memel). 

Meine Eltern müssen damals (1944) mehr-

mals von Berlin ins Memelland zu Ver-

wandten gefahren sein und dabei jedesmal 

Geld auf den Postämtern eingezahlt haben. 

tVom Bumten auszufüllen unJ in das Poscspa;buch ein.:ukkbcnl 

Postsparbuch ___ „_ Nr . . „/'...fJ&...'-./.!.„. 

Neue Anschrift oder neue Berufsangabe 
des Sparers: _,,_~/ät....„„_„„„.„ .... „ 

l Ver· wid Zuname. be.i~euaueD. audl Geburtsname) 

----- rfuL_._ff.~L:„„„„„„„„„„. 

--~ . .E..1..:t„li:~+=.„--„ · -·- · · .... 
------- . (~erul) 

. . . '~ .. ·- . ~· · ·, 

-··---~ rWob.nort und Zustell ta..m.t) . 

. J.;g.v;-{; 'i.~~:,., / ;- ,,,1:_4.U1 ~J 
· _. ---- {Straße. Hausnummer, Cebiud;tdf Stockwetkl . / 

Bei Rückzahlungen . 
bis 100 !ll.Jft stets Rückzahlungsschein 

aus dem zu diesem Postsparbuch gehörenden gelben 
Heft vorlegen, 

bei Rückzahlungen . 
über 1 Oü .Jt .;/t Kündigungsschein 

aus dem zu diesem Postsparbuch gehörenden rot­
braunen Heft an das Postsparkassenamt einsenden! 

Bei jeder Rückzahlung ist mit dem Postsparbuch 
auch die Ausweiskarte vorzulegenL , . . 

Ein Abdruck der Postsparkassenordnung und ein Formblatt 
zum Antrag auf Erneuerung des Postsparbuchs befinden sich 
am Schlusse des Buchs. 
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Postvermerk 
Geprillt. Mlttello.nq an das PSA 

abguanclt 

.„ .. __ „ ___ __ ~3b..„:.mc . 
(Uute.rschrüt du Be~teu) 

KrOqer, Hamburg, 11. "5 1500 000) Kl.A Sp~ SJ ;;; 



T&e, Monat 
Wld Jahr der 
Eiauqun& 

Ql.A:-Betrag der Einlage 
oder Rückzahlung . 

in Buchstaben · 

3 

Betrag der 
· Einlage 

QlJ! !/litt 

2. Blatt 

Tag, Monat 
und Jahr der 

Eintragung 

,92„11-Betrag der Einlage · Betrag der Betrag der 

($.111-Betrag 
hierneben in 
Buchstaben 
wiederholen) 

oder Rückzahlung Einlage Rückzahlung 
in Buchstaben tll.111 l:Ji'f'! .'ll.Al l:Ji'ff 

j 

1 ~~ -~, ' , ~"'t"-+-'-

1. Blatt 

Guthaben 

9[.I(, 9W. 

2. Blatt 

Guthaben 

6 

Unterschrift 
des 

Beamten 

Tagesstempel 

Nr. 7.599.628~lt 

Unterschrift 
des 

Beamten 

r--:--;-i-'-:--t--t-------'-.p,o""i-:~'"""~"""'~~~~ 

5.t/~.~. J~ß~ j~/i~~~ >„~ 
--·'--+_v ___ ( ______ "". +.,..' · ·~·' ....,...' .,-j-r-:-,...,-r-1 

. (9. •IJ * C. Spk 7 Din A G 
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K. D. FELDPOSTSTATION Nr. 167 

Wolf - D. Röttger 

Betr. Artikel „K. D. Feldpoststation Nr. 167" erschienen in „Lituania" Nr. 18, S. 1198+ 1199. 

Nachstehend eine Auflistung der K.D.F. Stationen Nr. 164 - 167, die im Rundbrief Nr. 140 der 

ARGE Deutsche Feldpost 1914 - 1918 veröffentlicht wurde. 

76 Arbeitsgemeinschaft Deutsche Feldpost I 9 I 4 - 1918 Rundbrief 140/2001 

164 
Standort Frühdatum Spätdatum 
Augustow 02.04.15 25.01.19 

Bemerkungen: Augustow wurde nach kurzer Besetzung im September 1914 am 16.2.15 endgültig 
besetzt. Das Räumungsdatum ist nicht ermittelt. 

165 
Standort Frühdatum Spätdatum 
Wilkowischki 23.02.15 00.11.18 

Bemerkungen: Wilkowischki (Wylkowyszki) wurde nach kurzzeitiger Besetzung im September 
1914 am 10.2.I 5 endgültig besetzt Laut FpÜ von Nov.18 zuständig für die Bezirkskommandantur 
Wilkowischki. Das Räumungsdatum wird mit August 1919 angegeben. 

166 
Standort 
Wilkassen? 
Wilna 

Frühdatum 
17.03.15 
30.09.15 

Spätdatum 
28.03.15 
05.12.18 

Bemerkungen: Die kurzfristige Einrichtung der Fp 166 im März 15 ist weiter zu verfolgen. Am 
17 .3 .15 wurde ein Beleg eines Verwundeten aus dem in Wilkassen eingerichteten Reserve­
Feldlazarett 113, am 28.3.15 eine Karte eines Angehörigen der 3. Kompanie des 4. Landsturm­
Infanterie-Bataillons Leipzig, Ortsangabe Raczki, mit dem Stempel der Fp 166 entwertet. Der 
Standort Wilkassen, ggf. Raczki, ist also ungesichert. 
Wilna wurde am 18.9.15 besetzt. Auf dem Bahnhof in Wilna befand sich nach Erkenntnissen von 
Herrn Roubin eine Zweigstelle. Das im Rundbrief 128 erwähnte Rudzischki liegt bei Wilna. Wilna 
wurde am 4.1.1919 geräumt. 

167 
Standort Frühdatum Spätdatum 
Skaudwile 26.06.15 14.08.15 
Windau 02.09.15 00.11.18 

Bemerkungen: Skaudwile wurde am 9.5.15 besetzt, Windau am 18.7.15. Ein Beleg vom 15.6.15 ist 
in Rossienie geschrieben, was auch auf den Standort Skaudwile deuten könnte. Laut FpÜ von 
Nov.18 war die DFP 167 noch für das Friedensgericht Windau zuständig. Laut Libauscher Zeitung 
vom 18.12.18 wurde aus Windau berichtet, daß die deutsche Post mit Abzug der Truppen ihre 
Tätigkeit eingestellt habe. Am 11.1.19 wurde Windau kurzfristig wieder besetzt. 
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BRÜCKENZOLL IN KAUNAS 

Betr.: Artikel „Brückenzoll in Kowno" erschienen in „Lituania" Nr. 17, Seite 1111 

fug. Henrikas Kebeikis, Kaunas 

Vom 15. bis zum 18. Jahrhundert wurde für die Benutzung der Brücken in Kowno 

eine Gebühr erhoben. Die öffentlich eingenommenen Gelder wurden an die Staatskasse abge­

führt. Die Erlaubnis zum Kassieren wurde gewöhnlich an Privatpersonen verpachtet. Das Par­

lament (Seimas) in Wilna genehmigte den Bau von Brücken und das Einnehmen der Brücken­

Benutzungsgebühren. Es legte auch die Höhe der Gebühren fest . 

Feste Brücken in Kaunas über den Fluss Neris (dt. Vilija) gab es bis 1914 nicht. 

Man überquerte den Fluss mit Fähren oder „beweglichen" Brücken. Nach der III. Polnischen 

Teilung 1795 kam Kowno zum Russischen Reich. Die russische Regierung forderte, dass 

zwischen der Altstadt von Kowno w1d der auf der anderen Seite befindlichen Slabada (später 

Vilijampole), die dem Fürsten Radvila (dt. Radziwill) gehörte, jedes Jahr eine zeitweilige Brük­

ke errichtet wird. Diese Aufgabe übemahn1 der spätere Besitzer von Slabada Medeska. Für 

die Benutzung der Brücke wurden hohe Gebühren erhoben . 1826 beschwerte sich die Stadt­

verwaltung von Kowno beim Gouverneur in Wilna, dass Medeska die Hälfte der eingenom­

menen Gebühren nicht an die Stadt abgeführt hat. Die Stadt konnte nicht nachweisen, wem 

das Ufer gehörte, auf dem die eine Hälfte der Brücke stand. Erst 1848 wurde der Streit zu 

Gtmsten der Stadt entschieden. Die Einwohner benutzten die Brücke nur selten, denn die Ge­

bühren waren für sie hoch. 

1879 wurde Kowno zur Festtmg erhoben. Das russische Militär errichtete Ponton- oder 

schwimmende Brücken über die Memel und Neris. Das jährliche Errichten, die Wartung und 

Ausbesserung der Brücken (jede Brücke bestand aus etwa 300 Balken) kostete der Stadt ca. 

15.000 Rubel. Viele Jahre lang bemühten sich die Einwohner von Slabada um den Bau einer 

festen Brücke über die Neris. Die Ansicht der Festungskommandanten war, eine feste Brücke 

würde die Sicherheit der Stadt gefährden. 
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Anfang des I. Weltkrieges errichteten russische Truppen eme Holzbrücke über die Me-

mel (etwa 200 m oberhalb der Vytautas Kirche). Beim Verlassen der Stadt brannten sie sie ab. 

Gleichzeitig sprengten sie die Eisenbahnbrücke über die Memel und zerstörten die Schwimmbrücke 

über die Neris . 

'. , 

Rechts sind die Reste von den Russen verbrannten Holzbrücke. Links ist die von deutschen 
Pionieren errichtete Ponton-Brücke. Der Verlauf der jetzigen Brücke liet,>t etwa in der Mitte. 

Die von den i\ussen gesprengte Eisenbahnbrücke über den }{jemen bei der f es\ung }\owno 

Von den Russen zerstörte Eisenbahnbrücke 

1284 



Am 16. August 1915 erreichten deutsche Einheiten unter General Litzmann die Stadt. 

Nach kurzer Zeit hatten die Pioniere alle Brücken erneuert. Es wurde auch eine neue zweite 

Brücke über die Neris gebaut. Sie befand sich bei Eiguliai, einige Kilometer Neris-aufwärts 

gelegen und erhielt den Namen „Ludendorffbrücke". 

„Ludendorffbrücke" über die Wilija (bzw. Neris) 

Die von deutschen Truppen aus militärischen Erfordernissen schnell erbauten Holz­

brücken waren relativ schwach ausgeführt und bedurften später oft größerer Reparaturen. 1926 

wurden die Brücken von Eiguliai und Vilijampole durch Eisgang zerstört. Die Überquerung 

wurde mit Fähren aufrechterhalten. Für das Übersetzen wurden 10 et verlangt. Für die Benu­

tzung der später provisorisch errichteten Holzbrücken wurden pro Person 4 et genommen (bis 

1928). 
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KRIEGSGEF ANGENENPOST AUS CELLE - LAGER 

Antanas Burkus, Kaunas 

Briefsendungen von litauischen Kriegsgefangenen aus dem 1. Weltkrieg sind nicht zahl­

reich anzutreffen. Diese Belege sind für uns Litauer immer interessant, da sie über vieles Auf­

schluss geben. In erster Linie zeigen sie den menschlichen Umgang mit den Kriegsgefangenen. 

Der junge Kriegsgefangene Kasimir Stogis hat sich fotografieren lassen und schickt das 

Foto als Postkarte nach Hause, nach Litauen. Da die Postkarte keinen Begleittext enthält, könn­

te man sie als Mitteilung auslegen: „Seht ich lebe und bin gesund, hoffentlich ist der Krieg bald 

zu Ende". Leider ist auf der Karte kein Datum vermerkt. 

Die Anschrift lautet: 
Deutsche Zivilverwaltung Gouvernement Kowno 

Kreis Ponewesch (lit. Panevezys) 

Gemeinde bzw. Dorf Kibure (lit. Kiburiai) 

Agatta Stogis 

Die Empfängerin Agatta Stogis ist wahrscheinlich seine Frau oder Schwester. 

Es sind drei weitere Stempel und zwei handschriftliche Vermerke vorhanden: 

In Violett: Kommandantur Cellelager -- Briefstempel 

In Violett: Geprüft -- Postprüfstelle -- Ge ... ino 

In Violett: F. a. 

In Rot: 209 (Feldpoststation 209 m Kowno) 

In Blau: Kibury, Kreis Johaniszkiele 

Als Absender - Adresse gibt Kasimir Stogis an: 

Celle - Lager (Prov. Hannover), Deutschland, Z. 223 

(Z 233 war wahrscheinlich sein Barackenzimmer) 
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POSTÜBERWACHUNGSSTELLE BERLIN 

Manfred Mrotzek 

1. Warum lief diese SendW1g über die ÜbeiwachW1gsstelle Berlin? 

Alle Briefe aus den Baltischen Staaten, Finnland, Russland und Polen wurden nonnaleiweise 

m Königsberg / Pr. zensiert. 

:' · ' :··· ; ·!>\ ·.,·:i~~~~f f <·:.····. 

';: !: .„„. " 
,;~. 

Leip~ig 
Germany ~ ~(emania. 

'.:~nF · · „ 

' " . ~„ ·.·.;.' •. ' ·-•:"-··'. 

, ',;: , ·V·,4:1·~/ 
\ :·~ -~~j~;~:~ 
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Mit Waldemar Pritsche konnte ich zu Begin memes intensiven Mittellitauensam-

melns noch e1mge Briefe wechseln. Dabei ging es um Echtheitsfragen. Hinsichtlich der 

Poststempel Mittellitauen konnte er mir behilflich sem, als ehemaliger Korrespondent des 

Senf - Kataloges und als Lieferant von Mittellitauenbelegen vor allem in die Niederlande. 

Ich schickte ihm Kopien seiner Briefe und Karten, wobei ich ihm im Altersheim im 

Raum München eine Freude bereiten konnte. Er selbst besass, wie er mir schrieb, kein 

Material mehr. Wann er verstorben ist, konnte ich nicht in Erfahrung bringen. 

Der Beleg bestätigt: es gab zwar einen R - Stempel „Wilno - Sejm" (dt. „Bun-

destag") aber keinen Orts- / Datumstempel mit gleicher Angabe. Verwendet wurde der 

Tagesstempel „WILNO l" mit dem Kennbuchstaben „e" zwischen zwei Sternen. Ihn 

findet man auch auf ,,normaler" Post. 

Zum Porto: 

50 Zloty auf die Expressgebühr 

25 Zloty auf die Einschreibgebühr 

25 Zloty entsprachen ab 1. 9 .1921 der Gebühr für einen Auslandsbrief der 1. Gewichtsklasse 

100 Zloty 

Hinsichtlich des Leitweges ist man auf Schlussfolgerungen angewiesen. In der 

Sendung dürften sich Briefmarken befunden haben, die der deutschen Devisenbewirt-

schaftung unterlagen. Die Firma Senf hatte einen Sonderstatus. Das führte immer wie-

der zu Schwierigkeiten, u. a. in Königsberg und Leipzig. Entsprechende Belege hatte 

ich schon in der Hand. In Berlin war diese Sondergenehmigung schnell nachprüfbar 

und durch die Bündelung der Auslandspost bekannt. 

Gerhard Hahne 
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BRIEFWAHL IN DEUTSCHLAND 

Witold Fugalewitsch 

Mitte Oktober 2002 verschickte die Litauische Botschaft in Berlin Wahlunterlagen an 

m Deutschland wohnende litauische Staatsbürger. Damit sollten alle Personen erfasst werden, 

die sich an der Wahl des neuen litauischen Präsidenten am 22.12.2002 beteiligen wollen. Da 

ich seit Ende 2001 neben der deutschen auch die litauische Staatsangehörigkeit besitze, erhielt 

auch ich die philatelistenfreundliche Brief - Ganzsache zugestellt. Darin waren ein frankierter 

Rückumschlag und ein Fragebogen enthalten. 

LR ambasadai Berlvne 
Chari1C Str 9, !Ol 17 Berl in 

2002 m. gruodiio 22d. LR Pr"zid en to rinkim 4 
rinki:jq regisrracijo.5 ankeca 

Vardas ... b .. ~.f~.~Q.H~i~g•_q:l , .. YlJ~J!) 
Pavarde .. J:V.(;8.l„E .". iJ. .~. ~l:L .... 
Gimimo metai }.g3.Q , QS, 2.3 

Asmens kodas u 1)1)$. ).3() aq . 
LR paso Nr. !..,J 4 Z.S" .. b] 0 

Adresas. kuriuo esate reg:istruotas Lietuvoje 

Adresas Vok1etijoje J(l,.i_i::JJ .. 2( .. 

... . 2.~ iH . ~9tkE~(J . . ........ . 
Voicietijoje esu laikinai 0 Vokietijoje gyvenu rx' 
Telefon.., (nebütina) . .Q':/~J.:?..{.llJ:~ .. 

RINKEJTJ, TURINCHj GYVENAMt\J t\ VI ETt\ LIETUVOJE, 
DEMESIUI 

Asmcnys, itraukti i rinkejq ~ Vokietijoje. büdami Lictuvoje balsuoti ncgales, 
todel pra5ome apsispr~.sti, ~-ur noresite balsuoti 

BaJsuosiu Lietuvoje 0 Balsuosiu Vokietijoje l!! 
A.tmco)1.poatyme1'. Udt..i.- ~Mib'uaktiii U.~rd:imq~~ Vokiolijqe 

Jeigu pageidaujate balsuoti ~tu. pafymekite !i langeli: tl( taip. 
Tuo atveju rinkimq biuletenis Jums bus i.!siqstas pa!tu. 

Pastabos ..... .... ....................... .. ... ............................................. . 

~~~!:-~ 
Para.las · ·· '·~ · t·· ··· ····· ···· · ······ Data 1.Ql?LJ? • A f. 
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Im oberen Teil des Fragebogens 

wurde nach dem Namen, Pass-

Nummer , Wohnanschrift und ähnl. 

gefragt 

In der Mitte das Eingerahmte 

betraf hauptsächlich Personen, 

die in Litauen wohnen aber sich 

in Deutschland aufhalten. Sie 

sollten sich entscheiden, wo sie 

wählen wollen in Litauen oder 

Deutschland. (In der Botschaft 

m Berlin oder m Bonn) 

Im unteren Teil wird auf die 

Möglichkeit hingewiesen, per 

Briefwahl zu wählen. Ich habe 

mich dafür entschieden. 



Botschaft der Republik Litauen 
Chante Str. 9, 10117 Berlin 

An Herrn 
ALFRED H. V. FUGALEWITSCH 

KLINT 21, 24256 SCHLESEN 

Briefumschlag mit Wahlunterlagen verschickt von der Litauischen Botschaft 

Forma 3.1 

LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSIOJI RINKIMV KOMISIJA 
Lietuvos Respublikos Prezidento rinkimai 

2002 m. gruodzio 22 d. 
RINKE.10 PAZYJ\IEJll\IAS Nr. 262 

LIETUVOS RESPUBLIKOS AMBASADA BERL YNE 
Lietuvos Respublikos diplomatini: atstovybi: ar konsuline jstaiga 

Pil. ALFRED H V FUGALEWJTSCH gim~s(usi) 1930.05.23 , 
(vardas ir pavarde) 

gyvenantis(ti) KUNT 21, 24256 SCHLESEN 

yra jrasytas i diplomatines atstovybes ar konsulines jstaigos rinkej4 S<i.raS'J.. 

Balsavimo komisijos pirmir>1'aR11:s----.;:· 

e 
> 
::> 

2002 12 05 \:;l. 
GALIOJA PATEIKUS AS. 
PRASOME NEUZMIRSTI 

TAURAS PAJAUJIS 
(vardas, pavarde) 

Wahlbenachrichtigung ausgestellt von der Litauischen Botschaft m Berlin 
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RESPUBLIKOS PREZIDENTO RINKI MAI 

~rfi ~~2NKIU~~'~ 2 fi.1uLETENIS 
J'\., ""( 

0 
'O 
0 
0 
0 
0 

.Q 
0 
0 

:Q · 
·a 
Q 

' ;r:-~ . .~ 'i 

~ o' ' "' 'II 

··o . .. 

:;.Q.: 

·o 
0 

zYMEJIMO 
PAVYZDYS 

Valdas ADAMKUS 

PAZYM EKITE TIK VJEN.O, KANDIDAT!\, 
UZ KUR/ BALSUOJATE 

Vytenis Povilas ANDRIUKAITIS 
V_Y!autas BERNATONIS 
Kazys BOBELIS 
Rimantas Jonas DAGYS 
Eugeni jus GENTVILAS 

Kestutis GLA VECKAS 
Algimantas MATULEVIÖUS 
Vytautas Antanas MATULEVIÖUS 
Rolandas PAKSAS 
Artüras PAULAUSKAS 
Juozas Edvardas PETRAITIS 
Algirdas PILVELIS 
Kazimira Danute PRUNSKIENE 
Vytautas SERENAS 
Vytautas SUSTAUSKAS 
Julius VESELKA 

Wahlzettel 

Es durfte nur ein Name angekreuzt werden. 

Es ist für die Parteien ein „wirtschaftlicher" Grund gewesen, warum so viele Personen 

sich haben aufstellen lassen, obwohl die meisten nicht die geringste Chance hatten, gewählt zu 

werden. Die Sendungen der Bewerber für die Präsidentschaft waren im Fernsehen kostenlos. Es 

war für die Bewerber deshalb eine günstige Gelegenheit, sich selbst und ihre Parteien einem 

größeren Bevölkerungskreis bekannter zu machen, ohne dabei finanzielle Ausgaben zu haben. 
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VIDINIS BALSAVIMO PASTU VOKAS 

l si vokq idekite balsavimo biuleteni (-ius) ir j[ uzklijuokite. 

Der mnere Wahlumschlag, m den der angekreuzte Wahlzettel hineingelegt wird. 

ISORINIS BALSAVIMO PASTU VOKAS 

Si:i dalj pildo pasto darbuotojas: 

(ßals.avuno büs1inCs a<lrcsas) 

______________ RINK.11\!l) APYLINKE Nr. __ 

______________ RlNKIMlJ APYGARDA Nr. __ 

GERBIAMAS RINKEJAU 
!. Patil<rinkite, ar pa5to darbuotojas, prid jteikdamas i.lorinj vok<j, teis ingai uzpildc 

vir5utin~ sio voko dalj pagal Jüsq patcikt'l rinl.:ejo pafymi:jimq. 
2. UZpildytq balsavimo biuletenj jdekite i vidini balsavimo voq ir ii u.Zklijuoki.te. . 
3. Vidinj vol<q ir rinl<ejo pafymejimq jdekite i i.lorinj balsavuno vok:j 1r J1 uikl11uok1te. 
4. Uftlijuotq iSorinj vok~ Jüs galitc: 
- jteikti pa5to darbuotojui ir pasiirnti kvitq; . . . . . . . 
- jteikti kit'! dienq sio voko pasiirnti atvykusiam pa5to darbuoto1u1 ir pasum11 kvll'l; 
- ne veliau kaip dvi dienos iJd balsavimo dienos jmesti j paStO defut~. 

1...IETUVA 

~ 
Pa5to darbuotojas, prid 

atiduodamas rinkirotJ dokumentus 
rinkejui, cia priklijuoja balsavimo 

pastu kvito "b' dali. 

Der äußere Wahlumschlag, m den der innere Wahlumschlag und die Wahlbenachrichtigung 
kommen 

In Deutschland wird der äußere Wahlumschlag in emem bereits vorfrankierten Umschlag 

an die Botschaft nach Berlin geschickt. In Litauen muß man mit dem zugeklebten äußeren Um-

schlag zur Post gehen, wo der Beamte die ersten drei Zeilen persönlich ausfüllt: 

1. Zeile: Name des Beamten. 2. Zeile: Wahlbezirk 3. Zeile: Wahlkreis. 

Da beim ersten Wahlgang keiner der Kandidaten die absolute Mehrheit erreichte, war eme 

Stichwahl zwischen den beiden Personen mit der höchsten Stimmenzahl (Adamkus und Paksas) er-

förderlich. Die Wahl - Prozedur verlief wie beim ersten Wahlgang. 

1294 



" GANZSACHEN - UMSCHLAG „A. RTh'ISA" 

Bernhard Fels 

2000 wurde m Weissrussland em Ganzsachen - Umschlag mit emem Litauen - Motiv 
herausgegeben. 

Andrej Riinsha (lit. A. Rimsa) wurde etwa 1550 in der Nähe von Naugardukas (heute 

Weissrussland) geboren. Er diente in der Armee von Radvilla. Im Stadtrat von Biriai war 

Rimsa Abgeordneter. Viele literarische Arbeiten hat er in weissrussischer und polnischer Spra-

ehe herausgegeben. Seine Lobrede auf L. Sapiega wurde 1588 nn „Dritten Statut von Litauen" 

veröffentlicht. Nach verschiedenen Angaben starb A. Rimsa nach 1599. 

(Quelle: PHILLIT Nr. 25 2000 / 1) 

::.:i.pac a.:i.roay!..:.J .... :.•<a • \.l.QJKC 1oa.an::>b1eMc:-sa C/BRJI 

--------
IHA3<C npa.Anpb1eMcTBa cyeo3i Mect.1a Ha3HaY3HHo 
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GELDÜBERWEISUNG 1941 

Gerhard Hahne 

Es ist ein sowjetisches Geldüberweisungs-Fonnular, das fast ein Dutzend verschiede-

dener Stempel aufweist. Am 19.IV.1941 werden 25, - Rubel in Svencionys, das etwa 80 km 

nordöstlich von Vilnius liegt, nach Vilnius abgeschickt, die am 22 .IV. an den Empfänger aus-

bezahlt werden. Die Korrespondenz ist Russisch . 

Vorderseite: 

1. Der schwarze Tagesstempel von ,,Sven~ionys (1 9.IV.41)" ist zweisprachig. Dieser Stempel 

ist während der Ostland-Zeit lange noch, allerdings aptiert, im Gebrauch gewesen. Einen lit . 

Stempel hatte der Ort davor nicht gehabt, da S vencionys erst am 3. 8 .1 940 zu Litauen kam. 

2. Der schwarze fünfeckige Registrier-Stempel müsste aus der weissruss. Zeit stammen. Da 

der Ortsname auf russisch und weissrussisch gleich lautet („Swenciany"), sind die beiden 

oberen Zeilen auch gleich geschrieben. Die untere Zeile weist auf das Wilnaer Gebiet. Ein 

lit.-sowjet. Stempel würde lauten: Svencionys (russ.), Svencionys (lit.), Lit. SSR (russ). Sie-

he auch S. 1095 

>t, _____ ~ 
no p. cjl. 10 . 

H~p~_O)KIR3i> H2 
' . 
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3. Der rote sechseckige Stempel aus Kaunas . Die oberste Zeile lautet: „Patikrinta" = „Geprüft". 

Warum wurde die Überweisung noch in Kaunas geprüft? 

Rückseite: 

4. Unten links: roter rhombischer litauischer Stempel: „Vilnius C, Perl(aidos) kontr(ole)" = 

„Überweisungs-Kontrolle". Der Stempel weist noch den lit. Reiter auf. 

5. 20 Kopeken-Marke. Wahrscheinlich Beförderungsgebühr bezahlt vorn Ernpfünger. Stempel: 

„Vilnius C o, 22.IV.4 l" 

6. Über der Briefinarke: roter Stempel „Kasa 3" (lit.) = „Kasse oder Schalter 3" 

7. Stempel: „Vilnius C b, 21.4.41". Ankunftsdatum 

8. Stempel: „Vilnius C o, 22.IV.1941". Auszahlungsdatum 

9. Über den beiden Tagesstempeln: roter Kastenstempel: „Isrnoketi" (lit.) „Auszahlen" 

10. Darüber: roter Zweizeiler: „Ismoketa" (lit. ) = „Ausgezahlt" 

11. Links am Rand: rot handschriftlich vermerkt „Tikrinta" (lit.) „N achgeprüft" 

1297 



VILNIUS - WILNA - WILNO 

Gerhard Hahne 

Unter diesem Gesichtspunkt beteiligte sich unser Mitglied Wolf - Dieter Lein erstmalig 

mit einer Zwei - Rahmen - Sammlung an einer Ausstellung. Zugleich übernahm er damit eine 

wichtige Aufgabe, nämlich unser Sammelgebiet einer breiten Öffentlichkeit bekannt zu machen. 

Im Katalog zur Werbeschau aus Anlass des Jubiläums „50 Jahre Postwertzeichen -

Sammler - Verein Siemens Erlangen" heisst es dazu: 

„Gezeigt wird die liebenswerte, geschichts- und kulturträchtige Hauptstadt Litauens als 

Spielball und Opfer ihrer mächtigen, expansionsfreudigen Nachbarn Russland, Polen und Deutsch­

land. Denn Postgeschichte mit all ihren Belegen ist immer Zeitgeschichte und am Beispiel von 

Wilna wird das faszinierend und beeindruckend deutlich. 

Wilna, seit 1323 Hauptstadt des damaligen unabhängigen Großfürstentums Litauen, seit 

1386 in Personal- und seit 1569 in Realunion mit Polen, kam bei der „endgültigen" Teilung 

1795 an Russland. 

Damit beginnt die kleine Auswahl post- und zeitgeschichtlicher Belege, die bis Ende 

des 20. Jahrhw1derts hinein schlaglichtartig die wechselvolle und leidvolle Geschichte dieser Stadt 

dokumentieren, die seit 1990 / 91 wieder Hauptstadt eines unabhängigen litauischen Staates ist" 

So ausführlich berichten wir sonst nicht über eine Ausstellungsbeteiligung. Aber zum ei­

nen handelt es sich bei Wolf - Dietrich Lein um einen echten Erstaussteller im strengen Sinn der 

Bezeichnung. Zum anderen musste er Erfahrw1gen sammeln, die selbst Alten Hasen nicht erspart 

bleiben. Dazu schreibt er selbst: 

„Die Gestaltung der beiden Rahmen hat viel Zeit und Mühe gekostet. Aber es hat sich 

für mich gelohnt. Man steigt dadurch einfach noch viel intensiver in die Materie ein. Es gab 

manche guten Gespräche bei der Schau mit denen, die sich vom Thema und von der Geschichte 

angesprochen fühlten. Von der „verrückten" deutschen Nomenklatur her - „Heimatsammlung" -

kam natürlich meist die Frage: „Was haben Sie für eine persönliche Verbindung zu Wilna?" 

1298 



Besonders gefreut hat mich, dass wir gerade eme Junge Litauerin zu Besuch hatten. Sie war 

natürlich sehr interessiert, zumal sie noch nie auf einer Briefmarkenausstellung war" . 

Das klingt sehr positiv, wenn da nicht von der „verrückten deutschen Nomenklatur" 

die Rede wäre. In der Tat muss sie sehr ernüchtern gewirkt haben, denn es heisst in dem 

Text der Begleitkarte: „Ich werde sicher nicht noch einmal ausstellen". 

Also, das möchten wir unserem Mitglied Wolf- Dietrich Lein ausreden. Nur durch 

die Beteiligung an Ausstellungen und indem wir uns zu Wort melden, kommen wir aus der 

Schublade heraus. Und die, die Fragen stellen, beweisen zumindest, dass sie interessiert und 

bereit sind zuzuhören. 
Schon das ist em Erfolg! 

Dazu den herzlichen Glückwunsch unserer FORGE! 

-!'".:=:=z-:.·~-==.=.: • .:: ~: :~i:~~~~:;?~·~::: 

;:·~ i~~= 

Ein Rahmen der erfreulich viel diskutierten Sammlung unseres Mitglieds Wolf - Dietrich Lein 
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AUCH AUGUST DER STARKE GEHÖRT ZU LITAUEN 

Gerhard Hahne 

Die Firma Mönkemeier, Göttingen, brachte in ihrer Herbstauktion 2002 zwei Briefe zur 

Versteigerung, mit denen August der Starke jeweils die Geburt eines Kindes „zu Unsers Königl. 

Haußes Vermehrung und Vergnügen" anzeigte. Der eine Brief wurde 1735 in Warschau, der 

zweite 1738 auf Schloss Moritzburg in Sachsen auf den Weg gebracht. Beide Briefe sind in 

Deutsch geschrieben. Minister Brühl zeichnete gegen. 

Vorstehend die ersten Zeilen des Briefes von 1738. 

„Wir, Friedrich August, von GOTTES Gnaden, König in Pohlen, Großhertzog in Litthauen, ... .. " 

Die FORGE dankt dem Auktionshaus Mönkemeier, Göttingen, für die Abdruckerlaubnis. Die Fir-

ma hat bereits seit vielen Jahren Autograph in ihrem Angebot und so eine Brücke geschlagen 

zwischen den beiden Sammelgebieten. 
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